Vietnamese

Divine Authority, Sublime Young Men

By President Steven J. Lund
Young Men General President

Tham Quyén Thiéng Liéng, Thiéu Nién Siéu Pham

Bai ctia Chu Tich Steven J. Lund
Chii Tich Trung Uong Hoi Thiéu Nién

April 2025 general conference

I am forever grateful that holders of the Aaronic
Priesthood, with its powers, ordinances, and du-
ties, do bless all of us.

Thank you, Elder Andersen, for that remark-
able expression of priesthood power and of the
power of the Savior’s Atonement.

One Sunday morning this January, as I sat
in sacrament meeting, over a dozen young men
were sustained to be advanced in the Aaronic
Priesthood. I felt the world changing beneath our
feet.

It struck me that all around the world, time
zone by time zone, in sacrament meetings just
like that one, tens of thousands of deacons, teach-
ers, and priests—like President Holland’s friend
this morning, Easton—were being sustained to
be ordained into lifelong priesthood ministries
that would span the length and breadth of the
gathering of Israel.

Each January, hands are laid on the heads
of about 100,000 young men, connecting them
through ordinance to a bright line of authority
stretching back through the Restoration epoch
to Joseph and Oliver, to John the Baptist, and to
Jesus Christ.

Now, ours is not always a very demonstrative
church. Here, we do understatement.

But still, seeing this rolling thunder of newly
ordained priesthood holders spreading across the
earth, I wondered—in a “church of joy”kind of
way—if it shouldn’t be shouted from the roof-
tops. “Today,” I thought, “there should be trum-
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T6i mai mai biét on rang nhitng ngudi nam gin
Chilc Tu Té A Ron, vdi quyén ndng, gido 1é va bon
phan ctia chiic tu té dy, that su ban phudc cho tat
cd chung ta.

Xin cdm on Anh Ca Andersen, vi da chia
sé tuyét voi vé quyén ndng clia chic tu té€ va vé
quyén nang noi Su Chudc Toi ctia Pang Ctiu Roi.

Vao mot budi sang Cht Nhat trong thang
Mot nam nay, khi toi tham dy 1€ Tiéc Thanh cta
minh, hon mudi hai thiéu nién da dugc tan trg
dé€ dugc tién trién trong Chiic Tu Té A Ron. Toi
cam thay nhu thé gisi dang thay d6i duéi chan
chung ta.

Toi rat xtic dong khi nhén ra rang trén khap
thé gidi, theo tling mui gié mot, trong cac budi 1€
Tiéc Thanh giong nhu vay, hang chuc ngan thay
trg té, thay giang, va thay tu té—giong nhu nguoi
ban Easton cua Chu Tich Holland buéi saing hom
nay—da dugc tan trg d€ dugc sac phong vao gido
vu ctia chtic tu té sudt doi, trai dai khap cong
cudcquytuY So Ra En.

Mbi thang Mot, khoang 100.000 thiéu nién
dugc sac phong chtic tu té, két ndi ho qua gido
1€ v6i mot hé thong tham quyén ruc rd trai dai
qua thoi ky Phuc Hoéi dén Joseph va Oliver, dén
Giang Bap Tit va Chua Gié Su Ky Té.

Ngay nay, Gido Hoi ctia ching ta khong phai
lic nao cling pho bay dtic tin mot cach ram rd.
Ma & day, chung ta thuong thuc hién theo cach
tram lang.

Tuy nhién, khi thay khap thé gian ngay cang
c6 thém nhiéu nguoi dugc sac phong chtic tu té,
toi ty hoi—theo kiéu “Gido Hoi clia niém vui”—
1 nao chung ta lai khong cong b6 cho moi nguoi
biét. Toi nghi: “Hom nay nén c6 tiéng ken trong
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pets and crashing cymbals and blazing Roman
candles. There should be parades!”

Knowing God’s power for what it truly is, we
were witness to the disruption of the very pat-
terns of this world by godly authority spreading
across the earth.

These ordinations launch these young men
into lifetimes of service as they will find them-
selves in consequential times and places where
their presence and prayers and the powers of
the priesthood of God they hold will profoundly
matter.

This controlled chain reaction began with
a ministering angel sent of God. The resurrect-
ed John the Baptist of ancient times appeared
to Joseph and Oliver, placed his hands on their
heads, and said, “Upon you my fellow servants,
in the name of Messiah I confer the Priesthood
of Aaron, which holds the keys of the ministering
of angels, and of the gospel of repentance, and of
baptism by immersion for the remission of sins”
(Doctrine and Covenants 13:1).

John called this authority the “Priesthood
of Aaron,” after Moses’s brother and priest-
hood companion. Anciently, the holders of this
priesthood of Aaron were to teach and assist with
ordinances—ordinances that focused disciple-
ship on the future Messiah, the Lord Jesus Christ
(seeDeuteronomy 33:10).

The book of Numbers explicitly assigns to
holders of the priesthood of Aaron the tasks of
handling the vessels of the ordinances. “And thou
shalt appoint Aaron and his sons ... and their
charge shall be ... the table ... and the vessels of
the sanctuary wherewith they minister” (Num-
bers 3:10, 31).

The Old Testament ordinance of animal
sacrifice was fulfilled and replaced through the
Savior’ life and Atonement. That ancient ordi-
nance was replaced with the ordinance we now
call the sacrament of the Lord’s Supper.

The Lord entrusts today’s bearers of the
priesthood of Aaron to do very much the same
things they did anciently: to teach and to admin-
ister ordinances—all to remind us of His Atone-
ment.

When deacons, teachers, and priests help
with the sacrament, they receive its blessings just
like everyone else: by keeping the covenant they
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reo vang va phao hoa chao miing. Nén c6 diéu
hanh ntial”

Vi biét dugc quyén nang thuc su cua Thugng
D¢, chung ta da chiing kién dugc quy luat ctia
thé gian bi pha v& khi thdm quyén ctia Thugng
Dé€ lan tran khap thé gian.

Nhiing su sac phong nay dua cac thiéu nién
vao hanh trinh phuc vu suét doi, dit ho vao
nhiing thai diém va noi chén quan trong ma su
hién dién ctia ho va 16i cau nguyén ctia ho, cing
chtic tu té€ ctia Thugng D€ ma ho nam git sé c6
anh hudng sau sac.

Chudi phéan ting nay bat dau véi mot thién
st phu trg dugc Thugng D¢ phai dén. Giang Bap
Tit dugc phuc sinh ti thoi xua da hién dén cung
Joseph va Oliver, dat tay 1én dau hai nguoi, va
noéi: “Hoi cac nguoi cling 1a toi té nhu ta, trong
danh Bang Mé §i, ta truyén giao cho cac nguoi
Chtic Tu Té A Ron, la chic tu t€ nam giti cac
chia khda phu trg ctia cac thién st va ctia phuc
am vé su hoi cai, va ctia phép bap tém bang cach
dugc dim minh xudng nudc d€ dugc xa mién toi
16i” (Gido Ly va Giao Uéc 13:1).

Gidng goi thim quyén nay la “Chtic Tu
Té A Ron,” theo tén nguoi anh trai va cling la
nguoi ban tu t€ dong hanh ctia Moi Se. Thoi xua,
nhiing ngudi nam giti chiic tu té€ A Ron nay co
trach nhiém giang day va phu giup trong cac gidao
1é—cac gido 1€ ma tap trung vai tro moén d6 vao
bang Mé Si tuong lai, Chaa Gié Su Ky To (xin
xemPhuc Truyén Luat Lé Ky 33:10).

Sach Dan S6 Ky chi dinh r6 rang cho nhiing
nguoi ndm git chiic tu té A Ron cac nhiém vu xt
ly cac binh chtia gido 1é. “Vay, nguoi sé 1ap A Ron
va cdc con trai nguoi ... [va trach nhiém cua ho
la] coi sdc ... cac ban tho ... va nhiing d6 dac ctia
noi thanh d€ dung vé viéc tho phugng” (Dan S&
Ky 3:10, 31).

Gido 1€ dang thu vat lam ctia 1€ hy sinh trong
Kinh Cyu Uéc dugc 1am tron va thay thé boi
cudc song va Su Chuodc Toi ciia Bang Ciiu Roi.
Gido 1€ ¢4 xua d6 da dugc thay thé bang gido
1é ma ngay nay chung ta goi 1a Tiéc Thanh cta
Chua.

Chua giao pho cho nhiing ngudi ndm git
chtic tu té€ A Ron ngay nay phai lam nhiing diéu
tuong tu nhu ho da lam thoi xua: giang day va
thuc hién cac gido 1é—tat ca dé nhac nhé chung
ta vé Su Chudc Toi ctia Ngai.

Khi cac thay trg té, thay giang, va thay tu té
giup d& trong Tiéc Thanh, thi ho nhan dugc cac
phuéc lanh ctia Tiéc Thanh cling giong nhu moi
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make as they individually partake of the bread
and the water. But in the performance of these
sacred duties, they also learn more about their
priesthood roles and responsibilities.

The Aaronic Priesthood is called the prepa-
ratory priesthood partly because its ordinances
allow them to experience the weight and the joy
of being on the Lord’s errand, preparing them
for future priesthood service, when they may be
called upon to minister in unforeseeable ways—
including pronouncing inspired blessings in
times when hopes and dreams, and even life and
death, hang in precarious balance.

Such serious expectations require serious
preparation.

The Doctrine and Covenants explains that
deacons and teachers are “to warn, expound,
exhort, and teach, and invite all to come unto
Christ” (Doctrine and Covenants 20:59). In addi-
tion to these opportunities, priests are to “preach
... and baptize” (Doctrine and Covenants 20:50).

Well, all that sounds like a lot, but in the real
world, these things happen naturally and all over
the world.

One bishop taught his new deacons quorum
presidency these duties. So the young presidency
began to talk about what that might look like in
their quorum and in their ward. They decided
they should start visiting elderly ward members
to see what they needed and then do that.

Among those they served was Alan, a rough,
often profane, and sometimes hostile neighbor.
Alan’s wife, Wanda, became a member of the
Church, but Alan was, as we say, something of a
piece of work.

Still, the deacons went to work, comically
ignoring his insults, while they shoveled snow
and took out trash. Deacons can be hard to hate,
and Alan eventually began to love them. At some
point they invited him to church.

“I don't like church,” he responded.

“Well, you like us,” they said. “So come with
us. You can just come to our quorum meeting if
you want.”
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ngudi khac: bang cach tudn git giao udc ma ho
lap khi méi ngudi du phan banh va nuéc. Nhung
khi thuc hién cac bon phan thiéng liéng nay,

ho cling hoc hoi thém vé cac bon phan va trach
nhiém chiic tu té€ ctia ho.

Chtic Tu Té A Ron dugc goi la chtic tu té
du bi mot phén vi cac gido 1€ ctia chiic tu té nay
cho phép ho cam nhén dugc ganh niang va niém
vui ctia viéc lam cong viéc cua Chua, chudn bi
ho cho su phuc vu cuia chtic tu té trong tuong
lai, khi ho c6 thé dugc kéu goi d€ phuc su trong
nhiing cach khong luong trudc dugc—keé ca viéc
ban cac phudc lanh déy soi dan trudc lan ranh
mong manh gitia hy vong va uéc mo, va tham
chi gitia sy song va cai chét.

Nhiing ky vong nghiém tic nhu vay doi hoi
su chudn bi nghiém tuc.

Sach Gido Ly va Giao Uéc gidi thich ring
cac thay trg té€ va thay giang phai “canh cao, giai
nghia, khuyén nht, giang day, va méi moi nguoi
dén cung Dang Ky T6” (Gido Ly va Giao Uédc
20:59). Bén canh cac co hdi nay, cac thay tu té
con phai “thuyét gido ... va lam phép bap tém”
(Gido Ly va Giao Uéc 20:50).

Véng, tat ca nhiing diéu dé nghe c6 vé nhiéu,
nhung trong dai thuc, nhiing diéu nay xay ra
mot cach tu nhién trén khap thé gian.

Mot vi giam trg da day cho chu tich doan
nhdém tuc s6 cac thay trg t€ méi ctia dng dy vé
cac bon phan nay. Sau d6, chu tich doan bat dau
thao ludn ve cach lam diéu dé trong nhom tac s6
va trong ti€u gido khu ctia ho. Ho quyét dinh nén
bat ddu di tham cac tin hiiu 16n tudi trong ti€u
gido khu d€ xem ho can gi va roi thuc hién diéu
do.

Trong s6 nhiing ngudi ho phuc vu cé Alan,
mot nguoi hang x6m tho 16, thuong ndi 16i tho
tuc va doi khi chong doi. Vg ctia Alan, la Wanda,
da tro thanh tin hitu cta Gido Hoi, nhung Alan,
nhu ching ta thudng ndi, tya nhu mot nguosi
kho ua.

Tuy nhién, cac thay trg té van dén giup, hai
huéc phét 16 nhiing 161 lang ma cua ong ay, trong
khi ho xuc tuyét va dem rac di d6. Vikho c6 thé
thu ghét cac thay trg té, Alan cudi cung da bét
dau yéu mén ho. R6i dén mot thoi diém, ho moi
ong dy di nha tho.

Ong 4y tra 16i: “Toi khong thich nha tho”

Ho néi: “Vang, nhung 6ng thich ching con™
“Vay hay dén véi ching con. Néu muon, ong chi
can dén budi hop nhém tic s6 ctia chiing con
thoi”
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And with the bishop’s approval, he came—
and he kept coming.

The deacons became teachers, and as they
continued to serve him, he taught them to work
on cars and to build things. By the time these
deacons-turned-teachers became priests, Alan
was calling them “my boys.”

They were earnestly preparing for missions
and asked him if they could practice missionary
lessons with him. He swore that he would never
listen and never believe, but, yeah, they could
practice at his house.

And then Alan got sick. And he softened.

And one day in quorum meeting, he tenderly
asked them to pray for him to quit smoking, and
so they did. But then they followed him home
and confiscated all of his tobacco stash.

As his failing health put Alan into hospitals
and rehab centers, “his boys” served him, quietly
exuding powers of priesthood and of love un-
feigned (seeDoctrine and Covenants 121:41).

The miracle continued when Alan asked to
be baptized—but then he passed away before
it could happen. At his request, his deacons-
turned-priests were the pallbearers and the
speakers at his funeral, where they—fitting-
ly—warned, expounded, exhorted, taught, and
invited all to Christ.

And later, in the temple, it was one of “Alan’s
boys” who baptized that erstwhile deacons quo-
rum president in proxy for Alan.

Everything John the Baptist said to do, they
did. They did what deacons, teachers, and priests
do all over this Church and all over this world.

One of the things holders of the priesthood
of Aaron are charged to do involves the ordi-
nance of the sacrament.

Last year I met an inspired bishop and his
wonderful wife. On a recent Saturday morning,
they were driving to their son’s baptism and suf-
fered the tragic and sudden loss of their darling
two-year-old daughter, Tess.
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Va véi su chdp thudn cta vi gidm trg, 6ng dy
da dén—va ong dy ti€p tuc dén.

Cadc thay trg té tré thanh thay giang, va khi
ho tiép tuc phuc vu 6ng 4y, ong dy da day ho cach
stia xe hoi va ché tao nhiéu thu. Khi cac thay
giang nay—trudc day la thay trg té—trd thanh
thay tu té, Alan da goi ho la “mdy cau nhoc cua
toi”

Luc bdy gio ho dang tha thiét chudn bi cho
cong viéc truyén gido va da hoi xem ho c6 thé
luyén tap thao luin cac bai hoc véi 6ng &y khong.
Ong thé ring ong sé khong bao gio lang nghe va
sé khong bao gio tin tuéng, nhung vang, ho co6
thé thuc tap tai nha ong.

Roi sau do Alan bi 6m. Va 6ng déan tot tinh
hon.

Va mot ngay no, trong budi hop nhém tic
s6, dng dy xtc ddong nho ho cau nguyén d€ dng
bd thudc 14, va ho da lam theo. Nhung sau d6 ho
theo 6ng vé nha va tich thu tat ca s6 thuoc la cta
ong ay.

Khi stic khde suy yéu khién Alan phai vao
bénh vién va trung tdm phuc hoi chiic nang,
“mdy cau nhdc ctia Alan” phuc vu ong 4y, ling 1é
toat ra stic manh ctia chtic tu té va tinh thuong
yéu chan that (xin xemGiéo Ly va Giao U6c
121:41).

Phép la ti€ép tuc dén khi Alan xin chiu phép
bap tém—nhung réi 6ng dy qua doi trudc khi
diéu do xay ra. Theo 16i yéu cau cua 6ng, cac
thay trg t€ ndm xua, nay da trd thanh cac thay
tu té, 1a nhiing nguadi khiéng quan tai cho 6ng
va ndi chuyén tai tang lé cta 6ng, noi ma ho—
dung theo trach nhiém—da canh cdo, giai nghia,
khuyén nhu, giang day va moi moi ngudi dén
cung Dang Ky To.

Va sau do, trong dén thd, mot trong “nhiing
cau nhoc cua Alan” 1a nguoi da lam phép bap
tém cho ngudi chu tich nhém tuc s6 cac thay trg
té trudc day thay cho Alan.

Moi diéu Giang Bap Tit ndi phai lam, ho déu
da lam. Ho da lam diéu ma cac thay trg té, thay
gidng, va thay tu té dang lam trén khap Gido Hoi
nay va trén toan thé gigi.

Mot trong nhiing diéu ma nhiing ngudi nam
giti chtic tu té A Ron dugc truyén 1énh phai lam
lién quan dén gido 1é Tiéc Thanh.

Néam ngoai, téi da gap mot vi giam trg day
soi dan va ngudi vg tuyét voi ctia 6ng. Vao mot
budi sang thu Bay mdi day, khi lai xe dén 1é bap
tém ctia con trai ho, ho da phai chiu dung su ra
di bi tham va dot ngot cua dda con gai hai tudi
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The next morning their ward members gath-
ered for sacrament meeting filled with compas-
sion, also suffering over the loss of this perfect
little girl. No one expected the bishop’s family
to be at church that morning, but a couple of
minutes before the meeting started, they quietly
entered and took their place.

The bishop went to the stand and walked
past his usual seat between his counselors and sat
down instead between his priests at the sacra-
ment table.

During that anguished and sleepless night
before of searching for understanding and peace,
he had received a strong impression of what his
family most needed—and what his ward most
needed. It was to hear the voice of their bishop,
their ward Aaronic Priesthood president, their
grieving father, pronounce the promises of the
sacramental covenant.

So, in due course, he knelt with those priests
and spoke to His Father. With the pathos of that
occasion, he pronounced some of the most pow-
erful words that anyone is ever allowed to say out
loud in this lifetime.

Words of eternal consequence.

Words of ordinance.

Words of covenant.

Instruction that connects us to the very pur-
poses of this life—and to the most magnificent
outcomes of Heavenly Father’s plan for us.

Can you imagine what the congregation
heard in that chapel that day—what they felt
in the words that we hear every Sunday in our
chapels?

“O God, the Eternal Father, we ask thee in
the name of thy Son, Jesus Christ, to bless and
sanctify this bread to the souls of all those who
partake of it, that they may eat in remembrance
of the body of thy Son, and witness unto thee, O
God, the Eternal Father, that they are willing to
take upon them the name of thy Son, and always
remember him and keep his commandments
which he has given them; that they may always
have his Spirit to be with them. Amen” (Doctrine
and Covenants 20:77).

And then: “O God, the Eternal Father, we
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yéu quy cua ho, la Tess.

Sang hém sau, cac tin hitu trong tiéu gido
khu ctia ho tu hop lai trong 1é Tiéc Thanh vé6i
long day tric 4n, cting dau khd trudc cai chét cua
dua bé gdi hoan hao nay. Khong mot ai mong doi
rang gia dinh ctia vi gidm trg sé c6 mat tai nha
tho vao budi sang hom do, nhung mot vai phat
trudc khi budi 1€ bat dau, ho lang 1é bude vao va
ngoi xuong.

Vi giam trg di 1én buc chu toa, di luét qua
chd ngdi quen thudc gitia hai c6 vin clia 6ng va
thay vao dd, ngoi xuong cuing cac thay tu té ctia
ong tai ban Tiéc Thanh.

Khi tim kiém sy hiéu biét va binh an trong
cai dém dau khé va mét ngu trude d6, 6ng dy da
nhan dugc mot an tugng manh mé vé diéu ma
gia dinh Ong c4n nhat—va diéu ma ti€u gido khu
cua ong can nhat. D¢ la viéc dugc nghe tiéng
noi tuyén bo vé nhiing 16i htia cua giao udc Tiéc
Thanh tt vi giam trg ctia ho, cht tich nhém tuc
s6 Chtic Tu Té A Ron va ciing la nguoi cha dau
buodn trong tiéu gido khu cua ho.

Vay nén, sau do, ong quy xudng cing cac
thay tu t€ va ngod 16i cung Cha Thién Thuong. Vé6i
ndi xuic dong sau sic trong luc do, ong da cat lén
nhiing 16i manh mé hon bat ct ai dugc phép noéi
ra trén cudc doi nay.

Nhiing 16i mang y nghia vinh ctiu.

Nhiing 16i ndi cua gido 1€.

Nhiing 16i néi ctia giao uéc.

Nhiing 16i huéng dan két n6i chung ta véi
nhiing muc dich chinh yéu ctia cu¢c song nay—
va v6i nhiing két qua tuyét voi nhat trong ké
hoach ctia Cha Thién Thugng danh cho chung ta.

Anh chi em c6 thé tudng tugng gido doan
da nghe diéu gi trong gido duong ngay hom
dé—cung cam nhan ctia ho qua nhiing 16i chung
ta nghe moi ngay Cha Nhat trong gido duong
khong?

“Hoi Thuong D€, btic Chua Cha Vinh Ctiu,
trong ton danh Con ctia Cha la Chua Gié Su Ky
To, ching con cau xin Cha ban phudc va thanh
héa banh nay cho linh hon cta tat ca nhiing ai
cung chia sé banh nay, d€ ho dugc phép dn trong
su tudng nhé dén thé xac Con cuia Cha, va dugc
lam chiing cing Cha, h&i Thugng D€, Dtic Chua
Cha Vinh Ctiu, rang ho tinh nguyén mang danh
Con ctia Cha, va ludén ludn tuéng nhé t6i Ngai,
cung tuan git cac giao 1énh ma Ngai da ban cho
ho, d€ ho c6 thé luon dugc Thanh Linh cua Ngai
& cung ho. A Men” (Gido Ly va Giao Udc 20:77).

Va sau d¢6 la: “Hoi Thugng D¢, Duic Chua
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ask thee in the name of thy Son, Jesus Christ,

to bless and sanctify this [water] to the souls of
all those who drink of it, that they may do it in
remembrance of the blood of thy Son, which was
shed for them; that they may witness unto thee,
O God, the Eternal Father, that they do always
remember him, that they may have his Spirit to
be with them. Amen” (Doctrine and Covenants
20:79).

This good father and mother testify that that
promise has been fulfilled. They do, in fact, to
their everlasting comfort, “have his Spirit to be
with them?”

I am forever grateful that holders of the
Aaronic Priesthood, with its powers, ordinances,
and duties, do bless all of us through the keys of
the very “ministering of angels, and of the gospel
of repentance, and of baptism by immersion for
the remission of sins” (Doctrine and Covenants
13:1). In the name of Jesus Christ, amen.
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Cha Vinh Ctiu, trong ton danh Con ctia Cha la
Chua Gié Su Ky To, ching con cau xin Cha ban
phudc va thanh héa nudc nay cho linh hon ctaa
tdt ca nhiing ai cung udéng [nudc] nay, dé ho
dugc phép udng trong su tudng nhé dén mau
Con ctia Cha da d3d ra vi ho; va dé ho dugc lam
chiing ciing Cha, héi Thugng D€, Dtic Chua
Cha Vinh Ctiu, rang ho ludén ludn tudng nhé téi
Ngai, d€ ho c6 thé dugc Thanh Linh cua Ngai &
cung ho. A Men” (Gido Ly va Giao Uédc 20:79).

Nguoi cha va nguoi me dang kinh nay lam
chiing rang 16i htia d6 da dugc lam tron. That
vay, d€ an i ho mai mai, ho da “dugc Thanh
Linh ctia Ngai & cing ho”

To6i mai mai biét on rang nhiing ngudi nam
giti Chuic Tu Té A Ron, véi quyén ndng, gido
1€ va bén phén ctia chiic tu té nay, that su ban
phudc cho tat ca chung ta qua cac chia khoa cta
“su pht trg ctia cac thién sd va ctia phtic am vé
su hoi cdi, va ctia phép bap tém béang cach dugc
dim minh xu6ng nudc d€ dugc xa mién toi 16i”
(Gido Ly va Giao Udc 13:1). Trong ton danh cta
Chua Gié Su Ky T6, A Men.

— wwuw.bilingualgeneralconference.com



